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KULAUTUVA

1933 m. Kulautuvai suteikus pirmojo kurorto Lietuvoje statusa, ¢ia émeé
spardiai kilti Zymiy Zmoniy vilos ir vasarnamiai, jkurtas papladimys, par-
kai, atidaryta kino salé, fotoateljé. Duris atvéré ir moderniausias Balti-
jos Salyse viesSbutis, sitles iSskirtines to meto pramogas - teniso kortus,
loSimo kambarius, restorang. Garlaiviais i Kauno kiekvieng vasaros
savaitgalj atplaukdavo buriai turisty. Daznas miestelio svecias buvo ir
prezidentas Antanas Smetona. Tyru gamtos groziu ir jos gydomosiomis
galiomis Kulautuva viliojo atvykélius ne tik i$ kaimyniniy Saliy, bet ir kity
zemyny. Miestelj ypac pamilo Zydy turistai.

Pusynais ir akacijomis kvepianti, turtingg istorija menanti Kulautuva ir
Siandien kviecia pasimégauti gamtos teikiamais malonumais. Jkvépti
gaivaus pusyny oro Zygiuojant misku vingiuojanciu sveikatingumo taku
ar minant dviraio pedalus, paskanauti mineralinio vandens miestelyje
irengtoje biuvetéje, iSbandyti aktyvias vandens pramogas vandenlenciy
parke.

In 1933 Kulautuva was granted the status of the first health resort in
independent Lithuania. Many famous people started building their
summer homes here, various businesses such as cinema, photo-atelier
emerged. The most modern hotel in the Baltic states with a tennis court,
casino, and restaurant was opened up. Kulautuva used to attract visitors
not only from neighbouring countries, but also other continents. It was
very popularamong Jewish tourists.

Nowadays Kulautuva also invites to enjoy quiet and natural environ-
ment, surrounded by centuries-old pines. Here you may breathe fresh
air while walking in forest or riding a bike, take a sip of mineral water in
the buvette, adventurous water sports enthusiasts may try wakeboarding.
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THE VIRGIN MARY OF KULAUTUVA

11 MINERALINIO VANDENS BIUVETE
MINERAL WATER BUVETTE

KACERGINE

Kacerginé tarpukariu buvo isskirtinai lietuviy inteligenty pamégta poil-
sio vieta. Anuomet c¢ia gyveno, ilséjosi, kiré garsus to meto lietuviy rasy-
tojai, politikai, visuomenés veikéjai. Miestelj net imta vadinti menininky,
o véliau - valdininky kurortu. Tarpukariu Kacerginé turéjo ne tik sanato-
riniam gydymui reikalinga infrastruktura, bet ir visus kurortui badingus
atributus: Svaraus smélio papladimius ir maudykles, teniso, futbolo, kro-
keto aikstes, kurhauze siulomas kulturines pramogas.

Ramybe dvelkiancia aplinka Kaéerginé Zavi iki Siol ir graziausias mieste-
lio vietas kviecia atrasti keliaujant dviraciais, pés€iomis, laivu. Miestelyje
galima pasigrozeti naujam gyvenimui prikeltomis, unikalias architektu-
ros savybes iSsaugojusiomis medinémis tarpukario vilomis. Zymiy lietu-
viy rasytojy palikti kirybos pédsakai kviecia pazinti literatarinj Kacergi-
nés veida. Miestelyje galite aplankyti rasytoja Jona Biliung apsakymams
sukurti jkvépusias vietas, iSvysti literattros klasiko Vinco Mykolaicio-
Putino jamzZinima.

In the interwar period Kacerginé as a summer resort was a popular des-
tination among famous Lithuanian writers, politicians, public figures. It
was often titled as the resort of artists. At that time the town could boast
not only of excellent infrastructure for rehabilitation purposes, but also
clean sandy beaches, bathing-places, various cultural activities.

Nowadays Kacerginé invites to enjoy peaceful environment and discov-
er its most beautiful places on foot, by bike or boat. The town is famous
for remaining wooden interwar architecture, which is an integral part of
its identity. Kacerginé is also well-known for its literary heritage as the
environment of the resort was an inspiration for many Lithuanian writers
to create their prominent works.

INZINIERIAUS V. REKLAICIO VILA
VILLA OF ENGINEER V. REKLAITIS
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ZAPYSKIS

Zapyskis rasytiniuose Saltiniuose minimas nuo XVI a. kai grafai
Sapiegos, pradéje valdyti vietos Zemes, pastaté cia dvara. Istorijos
tekmeéje miestelis ne karta kentéjo nuo kary, dideliy potvyniy ir gaisry,
taciau Siandien Zapyskis atgimsta i$ naujo. Jis gali didZiuotis ne tik
grazia gamta, turtinga istorija, bet ir architekttra. Zymiausias miestelio
akcentas - atviroje Nemuno pakrantés pievoje pastatyta raudony plyty
Sv. Jono Krikstytojo baznycia. Tai viena seniausiy miriniy baznyciy Lie-
tuvoje, isskirtinis gotikos architekturos Sedevras.

éiq dieny Zapyskis - Kauno rajono kurortinés teritorijos uostas. Vasaros
metu ¢ia gausu dviratininkus, pésciuosius ir turistus plukdanéiy laivy, o
naujam gyvenimui prikelta Zzemkasé ,Nemuno7“ yra unikalus upiy tech-
nikos ir landsafto dizaino projektas - kulturos laivas, pritaikytas Siuolai-
kiniam menui ir renginiams.

Zapyskis is known since the 16th century, when the Sapieha family, one
of the most prominent noble families in the Polish-Lithuanian Com-
monwealth, built their manor here. Many times in the past the town
was devastated by wars, fires and floods, however, nowadays Zapyskis
reborns. It can boast not only of beautiful nature, rich history, but also
architecture. The main landmark of the town is early Gothic St John the
Baptist church. It is one of the oldest brick churches in Lithuania.

Nowadays Zapyskis is definitely the harbour of Kaunas district resort
area. Here you may take a sightseeing boat tour and enjoy picturesque
views. You may also visit dredger “Nemuno?7”, which is a unique multi-
functional cultural space, interconnecting the history of industrial heri-
tage and modern art.
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FOTOMENININKO A. SUTKAUS GALERIJA
GALLERY OF PHOTOGRAPHER A.SUTKUS
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Kurortine teritorijg Kauno rajone sudarantys trys Nemuno skalaujami Q Saltiniy takas / Springs’ trail (Kacerginés miskas)
miesteliai - Kulautuva, dalis Zapyskio ir Kacerginé - dar tarpukario Lietu-

voje garséjo tyru gamtos groziu ir sveikatos Saltiniy galiomis. Siandien tai
iSskirtiné ramybeés, tylos ir jaukumo oazé, kviec€ianti pabégti nuo miesto
Surmulio ir atsikvépti. Kurortinéje teritorijoje ir apylinkése jrengta puiki
infrastruktdra turistams - dviraciy ir pazintiniai pésciyjy takai, prieplau-
kos pramoginiams laivams, mineralinio vandens biuvete.

@ J. Biliaino aikéte / J. Biliinas square (J. Biliano g. 14B)
@ T. Dambravicienés vila / Villa of T. Dambraviciené (P. Magioto g. 12)

Gatvés meno piesinys ,Pertraukti gyvenimai“/ Street art “Interrupted
lives” / (J.Janonio g.2)

Kaunas district resort area comprises three beautiful towns by the river
Nemunas: Kulautuva, Kacerginé and part of Zapyskis. Kacerginé and Ku-
lautuva were famous Lithuanian interwar resorts well-known for the pure
beauty of nature and powers of the natural resources. Today these towns
is an exceptional oasis of peace, so quiet and cosy, inviting you to relax
and escape from the hustle of the city. The resort area and its surround-
ings offer excellent tourism infrastructure - bicycle paths, cognitive walk-
ing trails, marinas for pleasure boats, mineral water buvette.

@ Saltinio aikéte / Spring’s square (J. Zikaro g., 3alia sanatorijos , Zibute”)

LANKYTINOS VIETOS ZAPYSKYJE
TOURIST ATTRACTIONS IN ZAPYSKIS

o Gotikiné Zapyskio Sv. Jono Krikétytojo baznyéia / Gothic St John the
Baptist church of Zapyskis (Muziejaus g.1)

LANKYTINOS VIETOS KULAUTUVOJE

Nauijoji Zapyskio Sv. Krikstytoj znycia /N hn the Bap-
TOURIST ATTRACTIONS IN KULAUTUVA aujoji Zapyskio Sv. Jono Krikstytojo baznycia / New St John the Bap

tist church of Zapyskis (Baznycios g. 13, Kluoniskiy k.)

Paminklas-suoliukas Vycio Kryziaus kavalieriams, 1919-1920 m. Lietu-
vos savanoriams, kovojusiems uz Lietuvos laisve / Memorial bench to
cavaliers of the Order of the cross of Vytis, volunteer fighters who fau-
ght for freedom of Lithuania in 1919-1920 (Sviesos g. 18, Kluoniskiy k.)

o R. Polovinsko vasarnamis / Summerhouse of R. Polovinskas (Poilsio g. 5)

Fugaleviciy giminés stogastulpis / Roofed pillar of the Fugalevicius
family (prie Akacijy al. 11 namo)

Paminklas poetui ausrininkui A. Visteliui-Visteliauskui / Monument to

Kulautuvos kurorto jkaréjo, pulkininko V. Augustausko namas / House Bet A Vil Vihe Fauskes (Brizsan s, 13 [dus iy L)

of Kulautuva resort founder, colonel V. Augustauskas (Akacijy al. 29)

Paminklas Lietuvos Nepriklausomybés 10-meciui atminti / Monument
to commemorate the 10th anniversary of Lithuania’s independence
(prie Vytauto g. 45)

o Kulautuvos parkas / Kulautuva park (tarp L. Giros ir P. Cvirkos g.)

Své. Mergelés Marijos apsireiskimo vieta / Site of apparition of the

Virgin Mary (Kulautuvos miskas) Zapyskio senyjy kapiniy koplycia / Chapel of the ancient cemetery of

L . Zapyskis (Vytauto g. 2A)
Q Dievy irdeiviy slénis / Valley of gods and goddesses (Kulautuvos miskas)

o Jadagoniy piliakalnis/ Jadagoniai mound (Jadagoniy k.)
o Sveikatingumo takas / Wellness trail (Kulautuvos miskas)

. Jadagoniy koplycia / Jadagoniai chapel (Jadagoniy k.
Sv¢. Mergelés Marijos paminklas / Statue of the Virgin Mary (prie 9 goniy koplycia/ 9 pel( gonivk,)

Akacijy al. 18 namo) 9 Altonigkiy piliakalnis / Altonigkiai mound (Altoniskiy k.)
Kulautuvos Své. Mergelés Marijos vardo baznydcia ir varpiné / Church of . . . .
the Holy Name of the Virgin Mary of Kulautuva and belfry (Pusyno g.21) @ Pagonijos uola / Pagonija rock (Upio al. 12, Jadagoniy k)

Paminklas Lietuvos Nepriklausomybés 20-meciui atminti / Q Regykla, Teka" / Viewpoint “Teka" (Prie Zapyskio prieplaukos)
Monument to the 20th anniversary of Independence of Lithuania
(privaziuojamojo kelio prie Kulautuvos 1-asis km) Fotomenininko A. Sutkaus galerija / Gallery of photographer A. Sutkus

(Sviesos g. 18, Kluoniskiy k.)

Q Mineralinio vandens biuveté / Mineral water buvette (Akacijy al. 20) .
@ Zemkasé ,Nemuno 7“ / Dredger “Nemuno 7 (Zapyskio prieplauka)

@ T. Vosyliaus skulptira ,Beast 001“ / Sculpture “Beast 001" (Panemu-
nés ir Tamaros g. sankirta, Virbaliiny k.)

@ Gatvés meno piesinys ,,Namai” / Street art “Home"” (V. Augustausko g. 12)

LANKYTINOS VIETOS KACERGINEJE
TOURIST ATTRACTIONS IN KACERGINE

InZinieriaus V. Réklaicio vila / Villa of engineer V. Réklaitis
(J.Janonio g. 86)

Gydytojo, Lietuvos kariuomenés brigados generolo P. Vaiciuskos
vila / Villa of doctor, general of the Lithuanian armed forces
P. Vaiciuska (J. Janonio g. 46)

Namas, kuriame gyveno rasytojas P. Masiotas /
House of writer P. Masiotas (J. Janonio g. 38)

V. Mykolai¢io-Putino skulptariniy suoleliy parkas /
Sculptural benches park of writer V. Mykolaitis-Putinas
(V. Mykolai¢io-Putino g. 35)

Rasytojo V. Mykolai¢io-Putino namas / House of writer
V. Mykolaitis-Putinas (V. Mykolaicio-Putino g. 34A)

Ka&erginés Sv. Onos koply&ia / St Anne’s Chapel of Kacergine
(J.Janonio g.11)

Paminklinis akmuo ,SGnums Lietuvos” / Memorial stone to sons
of Lithuania (J. Janonio g. 9)

9 Liepy parkas / Linden park (J. Janonio g. 4)

Koplytstulpis rasytojui J. Biliinui / Wayside shrine to writer
J.BiliGnas (J. Biliino g. tarp 14 ir 14B namy)

Namas, kuriame gyveno rasytojas J. Biliinas /
House of writer J. Bililinas (J. Janonio g. 38)

1941 m. birzelio sukiléliy suSsaudymo vieta ir paminklas / Memorial to
the rebels of June uprising of 1941 (tarp P. Masioto g. 8 ir 12)



